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 به چشم )غيره نترنت ويون، ايزينما، تئاتر، تلويس(اقتباس در همه جا امروزه 
البته . رده استكدا يت و رواج پيش اهميپ از شيبنيز خورد و در چند دهة گذشته  مي

مثلاً  ؛ام وجود داشته استيالا ميست و از قدين ية نوظهورديوجه پد چيه اقتباس به
ردند و كهن اخذ و اقتباس كرا از منابع  خود از آثار يرنگ برخ ير پِيسپكل و شكسوفو

به مرور . ردندكروزگار خود عرضه  به مردم هم يتر و جذاب تر با رنگ و لعاب تازه
در  ييها همايش ،رياخهاي  سال در. راه يافتز ين يده به محافل دانشگاهين پديزمان ا

ن خصوص انجام يدر ا يقات ارزشمنديو تحق ها نگاشت كت و نه برگزار شدهين زميا
ن يا باهم هاي درسي  واحد ي،آموزش يها از گروه يدر برخ ،علاوه به .گرفته است

نظران  از صاحب يبرخ ي،رش اقتباس در محافل دانشگاهيپذ. موضوع ارائه شده است
ندا هاچن با يتاب لك. انجام دهند يلقات مفصينه تحقين زميتا در ا ه استاشترا بر آن د

  .است يكادمكقات آين تحقياز ا يا نمونه ة اقتباسينظرعنوان 
 يقيات تطبياستاد ادب يو. انادا متولد شدكدر  1947آگوست  24ندا هاچن در يل

س يق و تدريشغول تحقز مكن مريبه بعد در ا 1988اناداست و از سال كدانشگاه تورنتو 
شهرت او عمدتاً به . از محققان كوشا و صاحب تأليفات بسياري استهاچن . بوده است

مورد علاقه و  يقيتحقهاي  حوزه. سم استينة پسامدرنيرگذارش در زميات تأثينظر دليل
 وي. و اپرا يه و نقد ادبيسم، نظري، پسامدرنيقيات تطبيادب :ند ازا مطالعة او عبارت

مطالعات عنوان با  اناداكسم در يدرخصوص فرهنگ و پسامدرن ين آثار متعدديچن هم
 يها نهيدر زم يها و مقالات متنوع و متعدد تابكنون كاز او تا . رده استكمنتشر  كانادا
سياست : ند ازا فات او عبارتين تأليتر از مهم يبرخ. ده استبه چاپ رسيور كمذ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 ارجمند، دكتر عليواسطة  ، بهدورة دكتريدر » ادبيات و تصوير«لين بار در كلاس او رضا انوشيرواني بود كه  استاد

 .كنم ميگزارى جا از ايشان صميمانه سپاس همين. با اين كتاب آشنا شدم
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: جذابيت جسماني؛ 2ريخ، نظريه، ادبيات داستانيتا: بوطيقاي پسامدرنيسم؛ 1پسامدرنيسم
  .5نظرية اقتباس؛ و 4بازانديشي تاريخ ادبيات؛ 3اپراي زنده

ا ياثر  يك گر درآوردنِيد لِكاختصار عبارت است از به ش ست؟ اقتباس بهياقتباس چ
ذكر اين نكته . د بشوديا ژانر جديفرم / تا مناسب قالباثر ل تازه دادن به آن كش

 6مثلاً رمان فو ؛ستيا ژانر نيفرم / ر قالبييتغ يه اقتباس لزوماً به معنك ستضروري ا
برداشت  ،يجنوب يقايفراس معاصر اهل ينو رمان ،7هيوتسك. م. اثر ج) 1986( ]دشمن [/

ه ژانر آن كنيبا ا و فو استيل ديدن ، نوشتة)1719( رابينسن كروزوئهاز رمان  يا تازه
مسلماً در زمرة  8تازه يها برداشت. شود مي وبباز هم اقتباس محس ،عوض نشده
ا بافت مهم ينه يشده در زم رات انجامييا تغير ييرا در اقتباس تغيز ؛رنديگ مي اقتباس قرار

ا ي) ا ژانريقالب (ر رسانه يياقتباس لزوماً شامل تغ ،نيبنابرا. ا ژانرير قالب يينه تغ ،است
  .شود ينم يريوة درگير شييتغ

هاچن . رد؟ بلهيگ مي قرار يقياقتباس غالباً در محدودة مطالعات تطب يا نقد و بررسيآ
نه  و رييرار همراه با تغكت يعني ،مستقل و مجزا ياثر يعني ،»منزلة اقتباس به« ،بر اقتباس

ل يك، ماياتلندكاو به نقل از شاعر و پژوهشگر اس. ندك مي دكيتأ ،خام و صرف ديتقل
 كا چند بار پاي يكآن  يه نوشتة روكداند  ي ميا پوستي وحل، اقتباس را مانند 9ساندركال
  .ن استيشينندة متون پك يشه تداعي، و هم10شده يسيو بازنو كپا

 ندهكه افيد سايه بر متن جدكم، دائماً حضور آن را ين را بشناسيشياگر ما متن پ
نش و يه آفرك يمتن ؛دخوانَ مي »درجه دوم«متن را  يك 11ه ژرار ژنهكنجاست يا. مينيب مي
اقتباس غالباً در محدودة  ينقد و بررس ،رو نيازا. است يرش آن مرتبط با متن قبليپذ

 به طور صريحم، ينام مي را اقتباس يما اثر يرا وقتيز ؛رديگ مي قرار يقيمطالعات تطب
  ). 6(م ينك مي گر اعلاميا آثار ديار آن را با اثر كرابطة آش

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ه كاست ) صفحه 232(ده و شش فصل مقدمة فشر يك يدارا ة اقتباسينظرتاب ك
ال اقتباس، كردن اقتباس، اشَكزه ير تئورينظ باحثيدرخصوص م يبه بحث و بررس

در اين ه ك يزين چياول. پردازد مي اقتباسهاي  نهيزم و اقتباسگران، مخاطبان اقتباس
ا با طرح ي يلمة پرسشك يكه با كست ا فصلهر ن يند عناوك مي جلب توجهكتاب 

 شده طرحر مسائل يذهن خواننده را درگ ،شود و از همان آغاز مي آغاز يديلك يؤالس
هاي  و پاسخ به پرسش ]طرح[«ه به اعتقاد هاچن كچرا  ؛است يوة مطلوبيشكه  كند يم

  ).XIV(» آغاز است يبرا يشه نقطة خوبيهم ياساس
ومِ در اذهان عم ا برداشت نادرست از اقتباسي يه عموماً دو تلقكاست  معتقدهاچن 

اقتباس را محدود و منحصر به  يه گروهكل آناو. رده استكخوش  مخاطبان جا
ن ياز ا كيوچكد، فقط بخش يبدون ترد دانند كه مي اتياز ادب يينمايس يها اقتباس

م به يتوان ينم ،ميبمان ين محدوده باقيرگذار است و اگر در ايمبحث گسترده و تأث
يادآوري لازم است . ميابيدست  ،لمهكدرست  ق ويدق يمعن ، بهاقتباست و جذبة يماه

 .ات صورت گرفته استينما و ادبيحوزة سدر  شده قات انجامين تحقيشتريه بكنيم ك
شنامه، اپرا، ياز شعر گرفته تا رمان، نما ي،متنوع و متعدد يها اقتباس در حوزه امروزه

ل يبه دل ،ة پسامدرن، در دورعلاوه بر اين .رديگ يصورت م ها، ديگر حوزهو  يباله، نقاش
ار اقتباسگر يدر اخت يشتريلات بيانات و تسهكام يكي،ترونكال يها تنوع و تعدد رسانه

  . وجود دارد
با . برخوردار نبوده است يگاه و منزلت متن اصليگاه از جا چيه اقتباس هكدوم آن

آن  نگرند و يم ديدة تحقيربه  ــسطوح آن  يدر تمام ــبه اقتباس  يمال تأسف، برخك
 يتلق» هترك«ا ي، »يثانو« و »ينباج« ،»يفرع« يمنزلة اثر به ي،اس با اثر اصليدر ق ،را
 ،»انتيخ«،  »تصرف« ،»فيتحر«مثل  اي ير سلبيآنان دائماً از اقتباس با تعاب. نندك يم
ها  ن اظهار نظريدو نمونه از ايكي مثلاً به . نندك مي ادي» ابتذال«و  »يحرمت يب«، »ييوفا يب«
توانند با داستايوسكي پهلو  هاي بزرگ سينما نمي تمام كارگردان«: 1جرالد پيري. گريدبن

ات در درجة ينما هنوز هم نسبت به ادبيس«: تاگوررابيندرانات ن گفتة يا اي؛ )3(» بزنند
  ).1(» ت قرار دارديدوم اهم

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Gerald Peary 
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 يگريدهاي  اس با حوزهيدر ق ــات ياز ادب يينمايسهاي  اقتباس ةمتأسفانه در حوز
هاچن مانند رابرت  .دارد يشتريت بت و حدز شديرآمين نگاه تحقيا ــ مثل اپرا و باله

به اقتباس را نسبت ز يرآميو تحق ين نگاه منفيه اكبر آن است  ،گريدبسياري و  1استم
ن مورد يه در اكده است ينون زمان آن فرارسكبه نظر من ا«: ندكو اصلاح  ادهر دييتغ

و  ير، اولاو تقدم و تأخّ يبرا). 86(» مينار بگذاركرا  يد منفين ديو ام ينكد نظر يتجد
ن يا خود تابكدر نه تنها او  ،رو نيازا ؛ستيچندان معنادار ن يو فرع ياصلو ، يثانو
استفاده » ياقتباس و متن اقتباس«از عبارات كه ه تعمد دارد كبل ،برد يار نمكر را به يتعاب
). XII(» نمكاستفاده  ياز متنِ اقتباس يمتنِ اصل يجا به هكدهم  يح ميمن ترج«: ندك
ن يم و آن ايقرار ده يشيار مهم را مورد بازانديموضوع بس يك يستيما با ،زعم او به

 ين طور تقدم به معنيست؛ هميهتر بودن نكا ي يثانو ير هرگز به معنتأخّ«ه كاست 
اثر  يكاز را ن اقتباس يسنگ تيلئورا اقتباسگر مسيز ؛)XIII(» ستين ياصالت و مهتر

تا اثر  سازد مي همه رنج و زحمت را بر خود هموار نيند و اك يل مگر تقبيد يهنر
  .ندكخلق را  يمستقل

؟ چرا؟ چطور؟ يسك؟ چه يزيچه چ: ردن اقتباسكزه يتئور«با عنوان  فصل اول
لة اقتباس، منز ر، اقتباس بهيت و تحقيمحبوب: مباحث استاين مشتمل بر  ،»؟كيجا؟ و ك

 يها وهيورده، شاند و فريمنزلة فرا شود و چگونه؟، اقتباس به مي قاً اقتباسيدق يزيچه چ
ز در يآم تناقض يقتيرا با حق خود تابكهاچن مباحث . و چارچوب اقتباس يريدرگ

ز و يرآميد تحقيو د يي،اقتباس از سو يريت و فراگيمحبوب: كند آغاز مي باب اقتباس
  . گريد يز از سويآم سرزنش
با  را حضار/ مخاطبانه كرا  يو تعامل يريتصو ي ولامك هاي ن روشيهمچن يو

 يمتفاوت يها ن سه روش قطعاً به درجات و روشيا. شمارد ميبر ،ندك ير مياقتباس درگ
مثل (ند يگو يه مها قص از رسانه يعنوان مثال برخ به. دكنن ير ميحضار را درگ/ مخاطبان

 .نندك يداستان م يليتخ يايحضار را وارد دن/ مخاطبان ،ليگذر تخو از ره) ا شعريرمان 
، و يداريو شن يداريد از رهگذر حس ،شنامهيا نمايلم يمانند ف ،ها گر از رسانهيد يبعض
و  ييدئويوهاي  يمثل باز(د ننك ير ميدرگ يتكو حر يما را ازلحاظ جسمنيز  يتعداد

  ).ها كپار ميت

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Robert Stam 
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ها و  تياساساً دربارة محدود ،»الكاَش«عنوان  زيرو  »؟يزيچه چ«فصل دوم با عنوان 
 ،حالت اول. است يو تعامل يريتصو ي ولامك يعني ،اقتباس ةگان ال سهكاَش يايمزا
ن يشتريو در گذشته ب ــها  از اقتباس يبرخ .است سكو برع يريبه تصو يلامك

از  يشيا نماي يينمايس يها مانند اقتباس ،دنريگ ين حوزه صورت ميـ در اـها  اقتباس
 به وجود آمدهز ين يگريشق د ي،وراشرفت فنّيپ سبب به ،روزها نياما ا. يآثار ادب يرو
به  يريحالت دوم تصو. 1ها به رمان لمياز ف يردن برخكل يتبداز عبارت است  كه

و  يلامكبه  يو حالت سوم تعامل ،ا بالهيلم به اپرا يل في، مانند تبدي استريتصو
   .ي استريتصو

 يدو سؤال اساس ،»اقتباسگران«ر عنوان يو ز »؟ چرا؟يسكچه «فصل سوم با عنوان 
 :سؤال دوم ، و»ست؟كياقتباسگر « :سؤال اول. دهد يند و به آنها پاسخ مك مي را مطرح

شنامه يا رمان به نمايلم يل رمان به فيدر مورد تبد »ند؟ك يچرا و به چه علت اقتباس م«
ا نسخة يلمنامه يسنده براساس رمانش فيخود نو يگاه. ستيده نيچيپ يليموضوع خ

ساندر كمثلاً خود ال. زند يمدست ار كن يبه ا يگريا گاه فرد دي و ندك يه ميرا ته يشينما
) 1852(اجرا در تئاتر  يرا برا) 1848( 3اياملكمادام  ،رمان معروفش 2پسر يدوما
يك سنده و هم اقتباسگر ينورا هم يز ؛ستيده نيچيپچندان ن مورد يا. ردك يسيبازنو
جرج  ، نوشتة)1860( 5نار فلوسكابِ يآسبراساس رمان  4ا هلن ادموندسني. نفرند

 يها اما در مورد اقتباس .ردكاجرا در تئاتر آماده  يبرارا ) 1994( يا شنامهينما ،6تيوال
 ياياملكم ماداشنامة يمثال نما يبرا. تر است دهيچيپ كيله اندئو اپرا مس يقيمرتبط با موس

ل يبه اپرا تبد 1853در سال  ــ ن نام استيبه هم ياز رمان يه اقتباسك ــ ساندر دوماكال
ا يو ماركفرانچس ؟است يسكاقتباسگر چه كه د يآ مي ن پرسش به ذهنينون اكا .شد
ن ابزار يا يدگيچيا هر دو؟ پي ،ساز آهنگ ،8يردا جوزپه وِيسندة متن اپرا ينو ،7وايپ

  . است يگروه ينديرافه خود عمل اقتباس كاست  ين معنيد بديجد

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Novelization 
2 Alexander Dumas fils 
3 La Dame aux Camelias 
4 Helen Edmundson 
5 Helen Edmundson 
6 Helen Edmundson 
7 Francesco Maria Piave 
8 Giuseppe Verdi 
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را  ها زهيانگن يا. وجود دارد يمتعدد يها زهيا انگيزه يانگ يقطعاً پشت هر اقتباس
ر واضح پ. بندي كرد ي دستهاسيس وي شخصي، فرهنگمادي،  ةتوان در چند مقول يم

، آن ةارائاقتباس و  يا رسانة خاص برايابزار  يااثر  يكانتخاب در ه اقتباسگران كاست 
. بزرگ است ةسندينو يكن به يد يل و ادايتجلآنها از  يكي رند كهدا دلايلي شخصي

 اتفاقهم  يگاهاما . و باشده ان بيد يزة اداير به انگيسپكاقتباس از آثار ش بسا مثلاً چه
 ندكعرضه را  ياركخواهد  مي در سر دارد و يتر ه اقتباسگر اهداف متهورانهكافتد  مي
دان يرا از م آنرد و يرا بگ آن يجا يا حتي و بزرگ پهلو بزند ةسندينو يكه با اثر ك
 يكمنزلة  به«ر يسپكران، شبراي بسياري از اقتباسگ 1گاربر ير مارجوريبه تعب. ندكدر به
د به ينمونه بنگر يبرا. »نندكب يخواهند آن را تخر مي هك استوه كباش يخيتار يبنا

  . ريسپكش 3شكردن زن سركرام شنامة ياز نما 2يرليو زفكاقتباس فران
موضوعات اين با  ،»حضار/ مخاطبان«ر عنوان يو ز »چگونه؟«فصل چهارم با عنوان 

ت كشر يها ارِ آگاه يا ناآگاه، بازنگري شيوهحض/ مخاطبان لذت اقتباس،: ار داردكسرو
ن فصل بر يا. حضار/ حضار، انواع و درجات استغراق مخاطبان/ مخاطبان يريا درگي
 ي ولامكر سه حوزة ب ،ديآثار جد از آثار يا شركت آنان درحضار / زان لذت مخاطبانيم

در مطالعات مربوط به اقتباس  يه مباحث تعاملكازآنجا. ز استكمتمر يو تعامل يريتصو
ن ين فصل حولِ محور ايمباحث ا ةعمد ،اند قرار گرفته يمتر مورد بحث و بررسك

  . چرخد يموضوع م
دربارة سه  ،»اقتباسهاي  نهيزم«ر عنوان يو ز »؟كيجا؟ ك«با عنوان  نجمفصل پ

مهم  ةلئمس. يساز يبوم ي وپهنه و گسترة اقتباس، اقتباس فرافرهنگ: است موضوع مهم
اثر  خود ماننداقتباس  ،به نظر هاچن. رديگ مي جا صورتكو  كيه اقتباس كن است يا

 يجامعه و فرهنگ خاص ،انكم ،متعلق به زمان هكبل ،ديآ يدر خلأ به وجود نم ياقتباس
. آن تناسب تام دارد يخيت تاريبا موقع ،اثر يكد يرش و توليد پذيبدون ترد. است

 يينمايس يها اقتباس) 1912-1911( يبيدر زمان جنگ ل ،ايتاليعنوان نمونه در ا به
آن  يِستياليامپر  ـ يستيوناليرا با اهداف ناسيز ؛انجام شد 4ديس ال ياز اثر حماس يمتعدد
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1 Marjorie Garber 
2 Franco  Zeffirelli 
3 The Taming of the Shrew 
4 El Cid 
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ها در  ستيومت فاشكها در زمان ح ن اقتباسين، ايافزون بر ا. داشت يزمان همخوان
  . ا پررونق بوديتاليا

هنرمندان بوده  مورد توجه ربازيست و از دين يديمطلب جد يفرافرهنگ اقتباسِ
با  ،رياخي ها اما در سال. ونان باستاني يها شنامهيان از نمايروم يها مانند اقتباس ،است

رده كدا يت پيش اهميش از پين دادوستدها باي ،»يفرهنگ يساز يهانج«طرح موضوع 
ان و زمان همراه كر مييشه با تغير زبان و همييغالباً با تغ يتبادلات فرهنگ و است
شنامة ياز نما ،ير ژاپنيساز شه لميف ،1ساواووركرو كياقتباس هنرمندانة آ، مانند هستند
رات ييغالباً با تغ يفرافرهنگ يها علاوه، اقتباس به. 2رِ خونيسرا عنوان ب ،ريسپكش مكبث

موضوع  ةرش به اندازيموضوع پذ ،در اقتباس. ز همراهندين يتيو جنس ينژاد ي واسيس
رش اثرش را دارد و يشه دغدغة پذياقتباسگر هم ،رو نيازا ؛ت استينش حائز اهميآفر
  .اقتباس است يساز يل بومياز دلا يكين يا

به طرح دو سؤال  ،»ييسؤالات نها«با عنوان  ،فصل ششمآخرين فصل كتاب، يعني 
ت يمحبوب /[ تيست؟ دوم، جذابياقتباس ن يزياول، چه چ: پردازد يمو پاسخ دادنِ به آنها 

مختص به  يِنامتنياشارات ب ،شود؟ به نظر هاچن ي ميجا ناشكاقتباس از ] تيا مقبولي
  . حساب آورد توان جزو اقتباس به يرا نم يقيموس يِبكيگر آثار و قطعات تريد

ر ييتغ ههمرا رار بهكت ،ه اقتباسكشود  يادآور ميات رّك تاب بهك جاي جايدر  وي
ه يمراتب اول ه سلسلهكوشد ك يم سو يكن، او از يافزون بر ا. خام و صرف دينه تقل ،است
نما يات و سيمحدودة تنگ ادب اقتباس را از ،گريد سويهم بزند و از بر  ه رايو ثانو
ه خون كرد كآشام تصور  خون يمنزلة موجود د بهيلام، اقتباس را نباكحاصلِ . برهاند

ه كحاشا . ندك يا مرده رها ميجان  مهيد و او را نكم ين را ميشيپ اثرِ يها موجود در رگ
  .بخشد يم يديات جديح اندارد و بد مي ن را زنده نگهيشياثر پ اقتباس !ن باشديچن

 كتاب ياياز مزا يكي. بخش است د و خواندن آن قطعاً لذتيمفي تابك ة اقتباسينظر
 )نمايات و سيمثلاً ادب( يا ژانر خاصيه به رسانه كن است ي، منظور اآن است؛ت يجامع

 واز شعر گرفته تا اپرا  ــحوزة اقتباس  يها فيط يباً تماميه تقركبل ،شود يمحدود نم
من مهم  يخود عمل اقتباس برا« :ديگو يهاچن م. دهد يرا پوشش م ــ غيرهو  كپار ميت

 ييها ن اثر تنوع و تعدد مثاليگر ايت ديمز. )XIV(» ژانر خاص يكا ينه رسانه  ،است
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1 Akira Kurosawa 
2 Throne of Blood 
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و  تر را آسان شده طرحموضوعات  كن امر دريا .ردهكه هاچن به آنها استشهاد كاست 
ن ين در اييسطح بالا و سطح پا و متأخرش از صدها مثال متقدم و يب. ندك يم تر ملموس
پهنه و  ،رسد يرگذار به نظر ميه نامتعارف و البته تأثك يزيچ. دخور يچشم م به كتاب

. ستها حوزهگسترة مطالعات و معلومات هاچن در زمينة ادبيات، سينما، اپرا، باله و ديگر 
به گفتة هاچن، ه كرا چ ؛اند از دل شواهد استخراج شده ي اين كتابها هيعلاوه، نظر به

 ه هاچن دركدرست است . )XII( دنكه را از عمل استخراج ينظروي كوشيده است تا 
نار هم در كاند،  ردهكاشاره  ها گران بدانيه قبلاً دكرا  ياتياز نظر بسيارية اقتباس ينظر
 ،رييغت همراه رار بهكلذت ت«دهد و  يت و اصالت انجام ميار را با خلاقكن ياما ا ،آورد يم

ـ را ـداران اقتباس مشتاق آن هستند  ه طرفك يزيهمان چ ــ» خام و صرف دينه تقل
 يدست رهيه او هم اقتباسگر چكشود  يادآور ميم به خواننده يرمستقيند و غك يعرضه م

  .است
  

  ينيحس يمصطف
همدان و  ينايس يدانشگاه بوعل يئت علميعضو ه
  رازيدانشگاه ش يتركد يدانشجو

  
  
  

 


